
Pondělí 18.09.2023:
Sangita Shresthova: Vyrůstala jsem v Nepálu, česky umím díky mámě. Nyní žiji v L.A. a češtinu  chci předat i synovi.
Dušan Swalens: Dbát na to, aby děti vyrůstaly vícejazyčné s češtinou i po rozvodu, bylo pro mě klíčové.
Jarmila Buchová: Viete, prečo sú kompetencie čítania a písania vo viacjazyčnej výchove kĺúčové?
Debbi: V 10 letech jsem se v češtině úplně ztrácela, měla jsem ale veliké štěstí na lidi.
Bonusový rozhovor o češtině s doc. PhDr. Milanem Hrdličkou, CSc.: 
                                                Jazyk je jako tmel, propůjčuje nám kulturu a příslušnost.

Úterý 19.09.2023:
Kryštof Navrátil: Do zahraničí jsem se stěhoval v osmi letech, německy jsem vůbec neuměl.  Pomohla vstřícnost učitelky.
Prof. Dr. Barbara Mertins: Vědecky zkoumám, do jaké míry ovlivňuje čtení a psaní vícejazyčnou výchovu.
Franta K. Barták: Nejsem rodilý mluvčí, ale svoje děti vychovávám anglicky a německy v Česku. Proč?
Obonete S. Ubam: Najít si kořeny je důležité. Dnes vnímám život optikou dvou různých kultur a to mě obohacuje.
Bonusový rozhovor o češtině s doc. PhDr. Milanem Hrdličkou, CSc.: 
                                                Jaké je z akademického pohledu dnešní pojetí českého národního  jazyka?

Středa 20.09.2023:
Bořek Slezáček: S jazyky jsem vyrůstal. Díky tomu jsem pro ně získal cit, což mi pomáhá v práci.
Barbora Kalvach Frydrychová: Jak se nám změnil bilingvismus umělý na přirozený, navíc s vícero jazyky.
Kateřina Spiess-Velčovská: Když do skupiny přichází dítě bez znalosti jazyka. Co teď? 
Prof. Dr. phil. Marianna Hricová: Kedy je nutné doučovanie jazyka a kedy podpora logopéda.
Bonusový rozhovor o češtině s doc. PhDr. Milanem Hrdličkou, CSc.: 
                                               Existuje jedna čeština nebo i jiné druhy?

Čtvrtek 21.09.2023:
Petra Hýrková: Jsme světoběžníci a vícejazyčnost je pro nás přirozená. Bilingvismus nabízí pouze benefity.
Martina Kolmanová: Jak funguje proces, kdy se děti učí osvojit si a chápat význam slov, vysvětlí terapeutka řeči.
Franta K. Barták: 5 základních rad, jak na umělý bilingvismus .
Kristyna Ratschan: Ideální je, pokud vícejazyčná výchova plyne přirozeně v každodennosti.
Bonusový rozhovor o češtině s doc. PhDr. Milanem Hrdličkou, CSc.: 
                                               O interlanguage neboli češtině realizované cizinci či krajany.

Pátek 22.09.2023
Kateřina Spiess-Velčovská: Co může nejlépe naši vícejazyčnou výchovu podpořit?
Barbora Kalvach Frydrychová: Jak se mohou rodiny připravit po jazykové stránce na odjezd do zahraničí.
Kateřina Pešáková: Mají tři děti školou povinné, žijí v Česku a chystají se do zahraničí. Jak se připravují? 
Michala Škrábová: Jak naložit s tím, že nám pobyt v zahraničí neklapne. A co s vícejazyčnou výchovou?
Bonusový rozhovor o češtině s doc. PhDr. Milanem Hrdličkou, CSc.: 
                                               Má smysl vychovávat v zahraničí děti česky?
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